ABABETHELUERRSTA7
BHTHLUBEE




RR#EIE. BRR 20204 UV EY T - NSUVE Y UmERKRE
DOFifEZRIEA . IEABAESFIDNLDLUCRRITHTECTDORIE
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ABRABETREUBENSIT17 HETEUBE K

A=1"7—>32h%ZE

Case Study

« SETICENDUEHVWS DOHRTHIRICHEODTLDEDIZHDFEID, JIV—TTEULEDTHELELD,

« BAMIECEETOVF—DHR T, ABRACKISKEESNDERSIEDES DEIFTCHILLD, JIV—TT
EUEDTHFRULD,

« BAXMEPCAETOVF —ZHFITDESEIC. EOXDILPTELRENTEDFIVERVEIH, JIV—TT
EUEDTHFULLD,

TW—=TT. JIRFv—F=LZLRLELD, N—REESDILA. tOAV/N—ICH—FDBEHRET T
AFP—TERATEZSV,. MOAD/)\—E JIXAFr—DEMEREH TS,

« FERZESNEAR. ENZHRGLIF TSV, BRREESNEN DEASHRHSLITONDATEEHE. &
AR DEEVEACETENIVEANG OESEFICERELU T, TSBEITEBRIDLIICUEL LD,



Study Notes

(OS2l B5 THEXEOVF—] IEDOVWTOEGE. ESHAEDAIC THEE] IdEDICIFEE
SFRFEDOHHDET. BFOIVTIRASZETRICERIDEODIZEIOLLNZELSVLSTT, =1
ZT=23VHZEESICIE. O T#EN] [ZEN] ZUODDESHDIREDHDET,

[FEOFIVHVSDEIEFEDERZ —QUTEOTINE T, FTFF. BEXRNLEREDHOSDDRIR
ERATHCENKEITY ., FERBETNEILCEERA T,
EAD>TCLWBDAZRMNITED. FFEANNRSITA P THDIC AR LT, MFICFEHIFZERULESD
CENTEFT,

[CAICEI. RSUTAPTY, BFELULEULDSHI Hi. I’'m a volunteer. May | help you?

BFCRBODONE. HBEB<DELINTUED, T2ECEDHDIGFHRTHNIE. BEBIEEMTITM
ZDDEMFEDERMERDDDICHIEET,
rEsonslso>UP0WERLED] Where are you from?

Fe. BEBMAOEDHVSESDEEXTH<E. A=1T5— I3 VEMHBICTBDDICH/IDCEESD
BTU&LD, (Appendix 1 S88)
BEE [CrlcBIR] PZ3azv/)\t3a~

SEHEDOERE. SF5XI<OOETDZUTCHEFZEEDHUFULELD,
[HELTETHNo2TT ! ] Nice talking with you!
[&dW—H7%Z ! 1 Have a good day!

HERODXEPVYF—ICDOWTIE AERANBEDEDISPFCEICRKRZEFT D TLDDH, Fe. £DK
SBCEENABANCTBICHIFINETEIONEEE, BEDSEHTT DR IICLTHLELINTULD,

SFhrEmtDENE?
RERECRAMNIEDENGE?
MEFREBEDEWNIE?

BRMBOEDERECEVREDEITDRIC. BHLGRBFHNRDONSEIVEEIE. HAEETEITHD
EVWAZEER. ENEREICBEICHETT,
ShEP< - BRKXDEH — a kinchaku, a Japanese purse



HETEL

dA=21=5—23IJN%EL 1

NFT—ICOVWTEHRIDEZR FFERDEFAERL. —RICPODTEDDIEFRNTULD, You T
BODEFHBLPITVTY,
[COFIICHEEEUET] You bow like this. (HEEZL THED)

W—IVER, VFI—ERZUTCLWDANERNIEBEIITREITDIBENG DRI N, BEIC sorry &
IO, |RIC please ZMIITEDIDESENICEISEIITINTUED,
[ThEttD. CCTEBERBDCEFTEEREAL Sorry, you can’t take pictures here.
IFllcithTc<fZell Stand in line, please.

KODICTEBDCEHDNIE. ENETCZTCHIFDEHMITLELD,
A TEEZRDCENTEZET] You can take photos outside.

BEONOBULENIIOVEEFE JITRATFP—, fa. B XFEE CERBZEEDBIVTEIEADHES.
RO EIBREEO>TERDHENDDET, I=1 25— I VERNTEDICIE. BMEZREETDICE
AN NG

@ CERFBADHEEFEEI=Z1Z—23 Y

1) ITRFVP—ZFED
BEOXHNEHTIHBVEEICIH., IIAFVr—ZEDSCET. BFICBRDEVZVCEZEERA
PIHEDEFY, ITAFV—[F. XMEICEODTEKRMNEDED, RUAHEDEDT D EH
HDDTREDIFTFEULD, (Appendix 12 ZR)

2) #a - TR
CERFTISISEHBPETDLDIF. R EROTEHRBID2HHNNONDDOT WMEENHD
F9, REHIRE. BEVIIBRIIES. BICHEOITOVEDICRDENDHDDOIILEDET,

3) XFTRT
OB BBERENOITHUWNESIF. XFTEVWTRIENDDHDOITVCERHDET,

@ CEREME>EI=Za1=s—3Y
1) HFORFEBDDX—RICEDLDICLTULL
EOFEATHFOEO>TLBDCEMDNDHBEDTUE LD, BERNLHdEDUEESE
[CIE. RDEDPEIHFETHERUEULD,
ITODBREWVE] CRORZEDIHRTHEZNI. EBZELEHTEDD
FHattil Excuse me.
HOPBEIICEVELTEDD
[Eo>EPo><DELTEDZEIN]  Could you speak more slowly?
M&NRLTESZ2EIN)  Could you repeat that?
venue ClFESWDEKRTI NI  What does “venue” mean?



2) TESFBFHREFOTCEVLCEVLCTEAETZD
SELEL WSULBRFREBICEVLBL. ENEREICELERT,
MEENLEL] — [E<STADAZERD>TUD] DEIICEVELT, HEICTD
SR MO TOREOPRIRZEEDC. EAROEMOBMBEHBUET,
(%55 — . ZCTHU/EESCENTES]
WH B0, HEMEERI CEFZENRDDICEL. KIEDA A—IZEELIFT,
[Z55e] — [—TEDOH M
HEEED BARVEPOBMENA A—ITETDRDILFEBAEEDETT,
355581 — [HIRF5E D]
CElFDnEZ ESUTEEEBMETIEVEEIL, BANICEREZFERITSCEET
SR
230 HOHIFEE > TIEEL\ X >&. kembaiki T
Please buy a 230-yen ticket at ... um, the kembaiki.

Omotenashi Tip

1. BEDPXHABLENIHEOVEZE. | don't know how to say it. DEKRSIC. BLEENIEEULEN
STEEFFEAFULD, FE. BEZBOTLDIEE, HHDSBLERFHERULTUES &,
FAIEEEAUCEZBMERICEICELDDMRELA, BECKREIBEABZEDLITBOEDICE. D
HMoRBVLWCEIFRDICHERBLUELXS,

2.BFDHE (BREISE) NEETBWVEEIG. BEORSNEEBICFEUVTEHETIMDICL
CELHBNDFET, ELEEDESLORHEHDDERZREEOHAZEMO>THEIVTUKS,
(Appendix 4 £88)



ABRABETREUBENSIT17 HETEUBE K

HACIRHZEREL TRERRT SR EEZD

Case Study

« ABEANICEZEBNRONEBE. COXRDICUEDNDHDOPRT IEAENDN JIV—TTEUEDTHIRULD.

« AEANCERFE TOEETCDITSHZBNRONLIEG. COLDIPRICKEMNITTERTSELVD, JIb—
TTEUEDTHFLLD,

« B C/NZVIREOTLUBHBEADVRUZ. ESVPENRAR—EELBUELD T, TAEESE, RS
T4 PEULTESHIINEIWVDTIV—TTEUEDTHRUED,




Study Notes

MSUT 4 PH—BERITDON. EXERNVPXEFROEAN. RRBFOWICELETLELD, BROTL—
AEDVESZFMOTHITIE. BRICHISTDCENTEFET,

EBEAIF. FFEFHECITHTSEVON. FOETDECERIDCENDIMEDFT . HRICRERNZH
EADZE. BROZRZEHHOVFVIESGEHDFT,

FOEOPEEF. FFRDEIDICITESEZRRBUTHD, BEREHNICADFTUED,
#&ETIhn?] Yokohama?

BREAZITDESICIE. UTFOLIBRICTZEDIFTRULD,

D iHEREIHDS, REthEBNihE —EICHERT D,
[FhzBldSZCT9] We're here.

@ REDFAEZEZZTHSMPVLEIRZEHZS.
[CEB5METT] It's this way.
[HEB5MATT] It’s that way.

@ ME-EL] MHd] ZEHENDETIERSD. KA I LCEICBMZEEREZSZERIDT,
[Fog<iroT<rzal] Go straight.
&/ ZlcHp>T<Eal] Turn [right / left].
[3DEOESZEAICEHMN>TI /2l Turn right at the third traffic light.

@ BRitDBEREZ D,
[l [DBE DEHLL/ & EDB1ITT] ... is [next to / across from / between] ...



HETEL
MEACBHZEREL TRERRT SHEEZS 2

BEOBHMNED. I—ZFIEREZURR T RBFRELCIDRICRD 4 RICKEMITDEXRN
TULKD,

@ REIFECH, HRERLBHSHERTD)
@ COBMEFRAIT DD,

@ EDBINHBIEE. CORTRDBERIEITBDN, Klie. EOMTED|IDIOH. EDERTED

éa)b\o
EATRHRIRBEFICEDRZ T2l Change to the Tokyu Toyoko Line at Shibuya.

ZLDB{BHARD ANTODT—ZFIEREIEDHBEAFIC. BROBAEITTE. EDBRER

TEVPESZELADCET, HFEHEULPILENET,

Fre. BRETORVEVOMERBADINIXEZEL LD,
[CChs () 11T It takes (about) an hour from here.

@ EoOxELE3Dh.
OB ET<ZEEL] Go out the South Exit.

Omotenashi Tip

1 EXER/RBEAT. KHDHBSRBVEZFRET BFIBFMBEL] COWSTEZHRFICER.
BOEHFIHBAUVEBZREDESHITINELSIC, #MEDAICHVWTHIFDERINTUES,

2 BXRDBZABANDEEISIBEE. SO IS\ CEEHBINEUNEHA, ZDIFESIE.
XFZEEVWTEDS., RZEELTESS. BEERICEDBVHETHENDDIEIVTULES,
2R EE>TWerelFEg ] Could you spell that?

3 BRDBFIZERABRANICEOD>THBUHDBEVEDHZVDT, ANIVEEZTHIFDEKL)
TU&LS. ZIVITPRYLZEEZADEES.EENBSHODUWMESICIF A as in “apple” D&LSIC ...
asin .. DRVAEFSCENTEFI. (Appendix 38R)

4 TBEATENMADIV—EHOEDEITEFESHWMES. [CNE—BEHEBITEHTT] &
MATHEHRETDIELNTUKLD, Fe. BHHETOSDERAHDIDMEZDE. BFER
DTEFY,

[CNIF—BFHEITESAHTI] This is the easiest way.
[ZNdCCh 54 EFEBDERTT ] It's the fourth station from here.



HAETHANSSTIVICREONDS S, BEUEIC/KZVIRCHEOTUEOET., EDUVDSEEE FICT
S50MEEBEVTHIBU. MHMECDZEONZEEUV<SIEBEIT S EHKRYTY,

PIZIE. MFHEODTCVWSCEECELRIE—RTBE. [BPAEEEZEVTOFEIT X CLDEER
RICED, MFEEEBEDTDDICHILEET,

[)NAR—kZIE<UZATIMI You lost your passport?
BEBEPDIZESIF. WDECTHCURHZERBURLLD,
RRlcLDODZENZRFUEEH] When did you see it last?

ZDE, BONCERFDORXENERNUET, CCTHESUEMD D TUDEEICIE. FTEDHHZE
BREUCOLSEXRYMEBRFIICENTSCEETEEY,

DEXMEIRPTICHENUERLULS] Let me take you to the lost-and-found.
INAR—EZRBURIBEIFR FIREBEICRRNLUTHEK (FZRFEH) OBTHELRUL LD,
ZDE., HONCKELRE - HBRICERZLUE T, BRBOZAZFLEOVLETCHTIDNEULNFE A,
Z0fth, EENEBUV FICEMIC KD CTIFBHRELE CEREBEANDOZZ IR EICIDIEEEEIONET,
ZORE. TEDRDBRZIEREL. HEEDOHFRRADERNE. KRICIHU THRTEDRIICUFULED,
EXNGERORERIREHDIEEFAICERI THERICIERT, NV TH—R AXR—ISH)

Omotenashi Tip

FIRORSTIVEBENZNOEMRETORICHBETT . BREEBICEPHICERNTEDSSLSIC,
HEHDSIRHZEE U TCHETXRULELD,



NAEASETRBUERZRSIT17 SETEUBE K
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Case Study

« SETCRBUECHTLICE ODTLSHETEBURBHDEFEITD. HNFEEDISEIHETEILTLED,. TIV—
TTEUEDTHRUEL D,

SECRBUCHTHRDLVHRDESID DEHSETCFULRBHOEITN. BFEBOHRICHIOTUEDE
DTULDD, TI—TTELEDTHFLLD,

SECOLVYRAIVPELEVWVERVEU. BATREDISIEHETHLELAFRUNELEL. TIb—T
T [HETRBLONE] ZFEDFELLD,




Study Notes

MSITAPICEUMNITIDAR. TEXBICHANCEDODTUDAl BEEXTHIEKIVWTULD, &
[CHEDS, AHZEPFUE. SLULVEZMDEL, BEBRATVEDONSNSVWEDEIRTHDFIH B>
TOBCEICEVRSDDFEN, EOBBEE —HEICERT DEDNIC. UTFDHREZM D THIERICIID
TU&KD,

EAOTOWSADFHIZETDEZ L. FF HFOIKFEICEDFN. HRISCEHKRYTT, HET
BDR/IFEERT[CIFUATDXIDIIHENDDET,

D HFEPAOAIIITRERDRHDS, BEBEVWER—JTEITELSICUFELELDS, TEBHESEL
ER—AEED>TUKTET, HFER4ICEEBEVTLSBIZT T,

@ HFORREBWPBRCEFERITHFIDCET, HROKIEEERICEHTEFT,
[ZNnigxzcgf ! ;| Oh, no!

BEZSHENCRETILEOCE. FTHRFELRLSE. BEEHNEDTEHRITT. TDEHICIE.
CHEONEBEBLERETCRITRAZLVLEULLD,
@ RESBIFKEIITRBL. BHEICIKUT Uh-huh. BEEBICHUTHLIEEITEET,

@ REAUTULBHEFICIF. HFOEVELTLEESHED. ENERDBICLET,. EXEEEITZOD
ZEFEOELES,
[REEICTTEELDTIR? ] So, you want to go to the embassy, right?

@ WFICE>TRLIBMHDBHNIE. ENEERZIELELS.
[ZCDANEBIdREZFZLUEI K] They speak English there.

Omotenashi Tip

HEUCLWSHEFZEERSENEDICIE. CEONFTEEBNER—2ZDIDEITENKITT. £
DEBDICIFE. THEPHERE] & TPOIDBEBEVEEUAE] ZORITELELS.



HETEL
RSIYFAF7 - ABUWYICDOUTER 3

A TLBAZERDIIED. FFEENITTCHELULD, TESUFIUEN? T O—ETHONDBLZET
DABHEZINBTULD., BSHICEHEMINNDNDDELDEIFEIF FEELEDTIDI BE&E &D
MV TESDELNTULD,

FHITZRUEBICIE. BADERFHITITDHEES. BFHENMOEBMRFBEF > AOEBICENR
BDEFHITBHENHDFT, HNEMHNBZEF OCEAPKBEOECSICERENTOLSBENDD
CHIUE CEF. EODICEDIBFRAIC—HEICTE. SFMIFECTEUTES2EZESHEVNTULD,
ZDFSBIBEICIF TLet me + BEFE] HESEHTERT,

[ZCICHENLELELD] Let me take you there.

RITEDHICIE. BRCOWTOMEZRFEAEHFZBOWT, IRADEBZIDIDPTEBZIUGICEHL
T<BDATLBDEULNF TN, EDLDFIBEIFEREILR. BEICFIODTRIRBRZTLTHITDE
FOTUED,
BEFECICWLWEIH)  Where can | see ninjas?
RIS ESAYDBEFIVNFEEN, TE. B IFPRNOPZ ST 3UTRDICEFITEET
Sorry, there are no real ninjas anymore. But you can see ninja actors in Nikko Edo
Village.
[Z&FECIcWEIhl Where can | see geishas?
MeFIRIEOH=ZICWES] You can see them at some traditional Japanese
restaurants in Kagurazaka.

WBSOWSEIEBADTICRELUTIE. BRONZEDSFIEBRFAMICEEL. TNEICEDLIICHICT D
DZEEZTHIELVWTUED, FIZIE BEVELINGE, HEKZIHERDA A—J[CHOIEDIC
DOTOFULVBREF D THEERLNTULD,

Omotenashi Tip

BEOAO. REOAQ, HRT—&F- - BLEOEFFHREBM O THIEKRIEET . (Appendix 7 SHR)
BRHTRULODBIANI MOBABEDBERZRMHIIBIDEELRINSTULS,



EREMEFOEBICERXBLEIITREMFORRERL THFIC—BRIIDODEBODNDBRERHEUEED.
HNCHEDUEVWCEBRIDIBRENDEEDENTDIDEMNT YT A PEUTVDC EDERMIKTU K
>

FEBIFE<ICHDFEIH Is there a drugstore near here? EEHNEIBE. BERNTEOCEEHDF
IH. BFEOKIANBESHIBEEIG. BROMEELIEICENTDEOWDTEETEFT,
[RXKTIH, FF. BROMEEICTEEULLD] Are you OK? Let’s go to the first-aid
room at the station first.

TABC /\—k[CHr<IClEnHOZEHNIEOWLTTH? ] Which exit is for ABC Department Store? &

BHANEIHEE. BFICEOTIBEBEEENDIVBIBZHZ CHIFDESNBRIIIBEEEHDET,
[BEHOTYT, FOoIHITCEAMTIUR—YI—HAHDET K] Go out Exit 5. Go
straight, and you’ll see an elevator on your right.

[BRBICITSZEVDTIH | want to go to Harajuku. EEHNEIEE. BERNEULEET. BAOBIIC
ADDBRZESESDTD. CODDENSHT—EARBBEUTENEINDCENZVTUL D,
REICEOVWAL—ESAB\®dDEI LI There’s a good curry place in Harajuku.

Omotenashi Tip
EDXIBEEICE. FF MBAFLOHEVWVERLH. EZORLDDLERIRIDC L] CEH REDIR

ST747 - ABUYYTRBULTULSD, ENZELONDEDICHATH<E, BRICREDRRRE
[FEFENTLBIFTTT.
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